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 چکیده

عدول  یریصورت چشمگقاعده به نیمورد، از ا کیاما در  دانند،یم یانیرا ثابت و پا یرسم یفارس یواژگان یۀپژوهشگران تک
هر ، قرائت ۀویش نیا در ؛یوزن یهارهیدانان از زنجقرائت عروض نیح یارکان عروض یۀتک یست از الگوا عبارت شودکهیم

 ،(یفارس یگانواژ یۀتک یکاملاً برخلاف الگو یعنی) یانیپا یو نه لزوماً در هجا ستکه محل آن نه ثابت ا ردگییم ایهیرکن تک
 یعاد یۀاره با تکهمو رود، کاربه یفارس یصورت کلمات مستقل در جملات عادبه یارکان عروض همین یوقت کهیحال در

 از اناندقرائت عروض ۀوین شینامعمول در ا یۀتک یکه الگو مدهیی. ما نشان مشودیآخر تلفظ م یهجا یرو یعنی ،یفارس
 هیتک یلگوا نیا گرید عبارتبوده، به کیکلاس یعرب یۀتک ی)و نه در قرائت خود شعر(، کاملاً منطبق بر الگو عروضی ارکان

 صورتو به یادب یاست که در مقام سنت کیکلاس یعرب یۀتک یندارد بلکه همان الگو یفارس یۀتک هاییژگیبا و یارتباط چیه
 .منتقل شده است نهسیبهنهیو س شفاهی

 

  عربی و فارسی عروض قاعده، از عدول موراد فارسی، واژگانی تکیۀ ها:واژهکلید
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 مقدّمه
 3و پایانی 2ثابت ،1از حیث واجیپذیر بینی، نظامی پیشطور اجماعیمحققان تکیۀ واژگانی فارسی را به

 1خانجن؛ بی31-97 :1331 ،گیرد )اسلامیهمواره روی هجای سنگین قرار می در آن تکیه که دانند،می
و  5یتپذیر، غیرحساس به کمبینیتوان پیشرا می شناختی تکیۀ فارسیرده از منظر؛ همچنین 133 :2113
، [kɑr'dak]، کاردک [tele'fon]، تلفن [me'dɑd] مداد :مثلاً (.زیر چاپ زادهر.ک امید طبیب ؛دانست ثابت
استثنا برای این قاعده وجود دارد که در آنها تکیه روی تعداد معدودی . [ne'šast]نشست  [zi'bɑ]زیبا 

 6['tiɢva]؛ وقتی [ħejl']؛ خیلی ['ziʔba] بعضی ؛['ɑamm]اما  گیرد؛ مثلاًغیرپایانی قرار می هجای
  .(1112 ،و مدرسی قوامی ؛ معصومی119: 2113 ،9پور)کهنمویی

ن ای دراما باید دانست که شود عدول می ۀ فوقاز قاعد مندصورت نظامهم غالباً به تصریف افعال در
؛ خواهد رفت ['miravam]روم ؛ مثلاً میمواجهیم 3تکیۀ زیر وبمی با بلکه ،تکیۀ واژگانینه با  ماموارد، 

[ħɑ'had raft] ؛ برود['beravad ] .)دربارۀ این موارد، ر.ک اسلامی همان( 
یۀ از قاعدۀ واژگانی تکطرز چشمگیری بهدیگر که تاکنون چندان بدان پرداخته نشده، اما در یک مورد 
 های وزنیالگوی تکیه در ارکان عروضی حین قرائت زنجیره عبارت است ازشود، و آن فارسی عدول می

رانی ایهای ها و گویشزاده در پنجمین همایش ملی زباننخستین بار امید طبیب. 7ادبا ودانان توسط عروض
( به این الگوی خاص تکیه در فارسی اشاره کرد، و حدس زد که شاید این نوع تکیه ارتباطی 1377)تهران، 

ی به که در پیوست خواهیم دید، این امر ربطبا تکیۀ وزنی در قرائت اتانینی شعر فارسی داشته باشد؛ چنان
زاده، یبک امید طب.به این نکته اشاره کرد )رزاده خود نیز بعدها که طبیباین الگوهای اتانینی ندارد، کما

که تکیۀ ارکان عروضی در این نحوۀ قرائت هیچ ارتباطی نه به تظام  دهیممیدر این مقاله نشان زیر چاپ(. 
تکیۀ  کاملاً منطبق بر الگوی الگوی آن ، بلکهو نه به قواعد وزنی شعر فارسی دارد تکیۀ واژگانی فارسی
 عقیدۀ نگارنده، الگویزیر چاپ(. به 11زادهآریا طبیبباره ر.ک بحث مفصل دراین برایعربی کلاسیک است )

                                                           
1. Phonologically predictable 

2. Fix 

3. Final 
1. Bijankhan 
5. Quantity-insensitive 

 ( یعنی encliticبست )توان با دیدگاهی تاریخی، مرکب از یک اسم و یک پیو... را می« وقتی»، «خیلی»، «بعضی». مواردی چون 6
صورت مینهشود؛ اما از آنجا که این کلمات بهتکیۀ واژگانی فارسی میها مطابق قاعدۀ کلی صورت، تکیۀ آناین نکره دانست که در« ی-»

ثل در مواردی مگفتنی است که گیریم. نظر می ها کلمات بسیط درشود، ما آنها مدخل مینامهساز( در لغت)یعنی همراه با عنصر نکره
  دیگر ممکن نیست.امروزه « ی نکره-اسم + »صورت ها بهما با قید سر و کار داریم و تحلیل آن ،«وقتی»و « خیلی»

7. Kahnemuyipour 

8. Pitch accent 

 https://www.aparat.com/v/60I2y ر.ک. 7

10. Arya Tabibzadeh 

https://www.aparat.com/v/60I2y
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نحوۀ قرائت ارکان عروضی توسط  متأثر از ،داناندر قرائت عروضارکان عروضی  غیرمعمول   تکیۀ الگوی
آموزش  ووارد شده، فارسی  متقدم اسلامی در سنت آموزش عروض دورانبوده که در دانان عرب عروض

 ها در فارسی حفظ کرده است. آن را طی قرن شفاهی عروض
 

 الگوی تکیه در ارکان عروضی

م. باید پردازیهای وزنی حین قرائت سنتی میبه بررسی الگوی تکیۀ ارکان عروضی در زنجیرهجا در این
عمول تکیۀ م کار رود، همانای مستقل در یک جمله بهصورت کلمهتوجه شود که اگر یک رکن عروضی به

و یک  «فعولُن»وزن شاهنامه از سه رکن سالم »گیرد؛ مثلا در جملۀ را می -یعنی تکیۀ پایانی-فارسی 
: تمانند سایر کلمات دارای تکیۀ پایانی اس« فعل»و « فعولن»، کلمات «تشکیل شده «فَعَل»رکن ناقص 

[faʔu'lon]  و[fa'?al]شیوۀ را به« فعولن فعولن فعولن فعل» زنجیرۀ وزنی یعنی ،. اما وقتی وزن شاهنامه
روی « عولنف»افتد بلکه در هر یکی از ارکان دانان قرائت کنیم تکیه روی هجای پایانی نمیسنتی عروض

 افتدمی«( فـ»روی هجای اول )یعنی « فعل»و در رکن [، 'ulonʔfa]«( ـعو» هجای ماقبل آخر )یعنی
['faʔal]دانان عروضچندتن از براساس قرائت زنجیرۀ وزنی  23ارکان عروضی را در الگوی تکیۀ  ،ادامه . در

زنجیرۀ وزنی  21 زنجیرۀ وزنی، 23 این از .1دهمنمایش می ادبیات فارسی متخصصینشناسان و و زبان
ت ـدلیل وضعیهم به 23و  22 رد ـکاربای کمـههی است و زنجیرـعر فارسـرین اوزان شـکاربردت نخست از پر

 در این فهرست آمده است.  شانهجابندی خاص

1. mafɑ'ʔilon  mafɑ'ʔilon  mafɑ'ʔilon 

 mafɑ'ʔilon 

2. mafɑ'ʔilon  mafɑ'ʔilon   fa'ʔulon 

3. fɑʔe'lɑton  fɑʔe'lɑton  fɑʔe'lɑton 

 'fɑʔelon 

4. fɑʔe'lɑton  fɑʔe'lɑton  'fɑʔelon 

5. ma'fɑʔelon  faʔe'lɑton  ma'fɑʔelon 

 'faʔelon 

6. ma'fɑʔelon  faʔe'lɑton  ma'fɑʔelon 

 faʔe'lɑt 
7. maf'ʔulo  fɑʔe'lɑto  mafɑ'ʔilo 

 'fɑʔelon 

8. maf'ʔulo  fɑʔe'lɑton  maf'ʔulo 

 fɑʔe'lɑton 

9. maf'ʔulo  mafɑ'ʔilon  maf'ʔulo 

 mafɑ'ʔilon 

                                                           
ی زاده، میلاد عظیمی، مهدی علیایطباطبایی، امید طبیبوفایی، محمد راسخ مهند، علاءالدین . با سپاس فراوان از اساتید محمد افشین1

 .کهن، مهرداد نغزگویاصغر قهرمانی مقبل، بهروز محمودی بختیاری و مصطفی موسویمقامی، علیمقدم، احمدرضا قائم
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10. mof'taʔelon  mof'taʔelon  mof'taʔelon 

 mof'taʔelon 

11. mof'taʔelon  ma'fɑʔelon  mof'taʔelon 

 ma'fɑʔelon 

12. mof'taʔelon  fɑʔe'lɑto  mof'taʔelon 

 'faʔ 
13. mof'taʔelon  mof'taʔelon  'fɑʔelon 

14. faʔe'lɑton  faʔe'lɑton  faʔe'lɑton 

 'faʔelon 

15. maf'ʔulo  mafɑ'ʔilo  mafɑ'ʔilo 

 'faʔal 

16. maf'ʔulo  mafɑ'ʔilo  mafɑ'ʔilo 

 fa'ʔulon 

17. maf'ʔulo  ma'fɑʔelon  mafɑ'ʔilo 

 'faʔal 

18. mota'fɑʔelon  mota'fɑʔelon  mota'fɑʔelon 

 mota'fɑʔelon 

19. mofɑ'ʔalaton  mofɑ'ʔalaton  mofɑ'ʔalaton 

 mofɑ'ʔalaton 

20. fa'ʔulon   fa'ʔulon   fa'ʔulon  
 fa'ʔulon 

21. fa'ʔulon   fa'ʔulon   fa'ʔulon  
 'faʔal 

22. fa'ʔelaton  fa'ʔelaton  fa'ʔelaton 

 fa'ʔelaton 

23. mota'faʔelon  mota'faʔelon  mota'faʔelon 

 mota'faʔelon 

که در فهرست بالا با حروف برجسته « فعلات»و « فع»بجز در دو رکن تکیه  که مشهود است،چنان
توان یتکیه را نم الگوی همچنین اینغیرپایانی است و محل ثابتی نیز ندارد.  مشخص شده است، همواره

یه هیچ نقشی تک یا فاضلانۀ این شعر، و ادبایییا ، زیرا در قرائت کمیّ با قواعد وزنی شعر فارسی توضیح داد
در قرائت موسیقایی یا اتانینی  شعر فارسی نیز که تکیه عنصر موج د  وزن است، محل  ؛ددر ایجاد وزن ندار

.ک )در این مورد ر دانان داردتطابق بسیار کمی با الگوی تکیۀ ارکان عروضی در قرائت عروض 1تکیۀ وزنی
 .2پیوست(

 

                                                           
1. Ictus 

 باید این الگوی تکیه در خوانشبود، ای مربوط به وزن شعر فارسی میدانان مسئلهطور خلاصه، اگر تکیۀ ارکان در قرائت عروض. به2
ر گاه در قرائت شعشود و هیچهای وزنی بر ارکان اعمال میکه این الگوی تکیه فقط حین قرائت زنجیرهآن شد، حالاشعار هم دیده می

 رود.کار نمیبه
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 تکیۀ واژگانی عربی کلاسیک

انان دای برای الگوی تکیۀ ارکان عروضی در قرائت عروضکنندهقواعد واجی و وزنی فارسی توضیح قانع
ق بر کاملاً منطب فوق های وزنیزنجیرهتکیۀ ارکان در خواهیم دید الگوی  کهاما چنان ،گذارددر اختیار نمی

واجی  از حیثکه -را تکیۀ عربی کلاسیک  الگوی. در ادامه الگوی تکیۀ واژگانی عربی کلاسیک است
ر قرائت د تطابق محل تکیهسپس ه و خلاصه کرد -است ثابتپذیر، حساس به کمیت و غیربینیپیش

با قلم سیاه آمده است(؛  ی زیرها)ارکان در مثال دهیمرا نشان می و در عربی کلاسیکایرانی دانان عروض
 :2(351، 2111) 1ر.ک کاگر دربارۀ تکیۀ عربی کلاسیک،

« مزامیر»یا سکوت(، مثل  1افتد )تنها در هنگام وقفپایانی می 3تکیه روی هجای فوق سنگین (1

[maza:'mi:r ،]«دضاتم[ »a:d:ˁɮmuta'] ،«اقتربت[ »ʔiqta'rabt ،]«ّشودمَرَد» [marad]: ،ِلاتفَع 
['faʕila:t]. 

یه روی ، تکو کلمه بیش از دو هجا داشته باشد ه باشداگر هجای پایانی فوق سنگین وجود نداشت (2
 [،rasna:'da« ]دَرَسنا» [،':un-ma:rtˁu« ]طومارٌ» .باشد 5شرطی که سنگینافتد بهآخر می هجای ماقبل

 مفاعیلن[، maf'ʕu:lu] مفعولُ[، faʕi'la:tun] فعلاتن [،fa'ʕu:lun] فعولن[، fa:ʕi'la:tun] فاعلاتن
[mafa:'ʕi:lun ،]ُمفاعیل [mafa:'ʕi:lu ،]ُفاعلات [fa:ʕi'la:tu .] اگر کلمه دوهجایی باشد، تکیه روی

. ['a:ʔraرأی ]، )در حالت وقف( [:d:ah'ma] «مادّه»، مثل 6سبکافتد، چه سنگین باشد و چه هجای اول می
 [، faʕal'] فعل

)در « مکتبه»گیرد، مثل تکیه می 9آخر ماقبل   سنگین نبود، هجای ماقبل  و اگر هجای ماقبل آخر  (3
« کَتَبَتا»[، kataba'« ]کَتبَ»[، mak'tab-at-un] )در حالت وصل( «مکتبۀٌ»[، maktab-ah'حالت وقف( ]

[ka'tabata: ،]«ُکَتَبَتُه[ »kata'batu-hu:] ،«مفتعلن» [muf'taʕilun] ،«فَعِلُن» ['faʕilun] ،«فاعلن» 
['fa:ʕilun] ،«متفاعلن» [muta'fa:ʕilun] ،«مفاعلتن» [mufa:'ʕalatun] ،«متفعلن»[muta'faʕilun] ،
 ، [ma'fa:ʕilun] «مفاعلن»، [fa'ʕilatun] «فعلتن»

ان شناسان و ادیبدانان و زبانشود که تکیۀ ارکان عروضی فارسی در قرائت سنتی عروضمشاهده می
ر توان گفت که این نحوۀ قرائت تحت تأثیهمان الگوی تکیۀ عربی کلاسیک را دارد. بنابراین می دقیقاً

                                                           
1. Kager 

 ین مقالهانظر دارند، اما مواضع اختلافی هم هست که در در اکثر الگوهای هجابندی اتفاقتکیۀ عربی کلاسیک  در بازسازی دانانعربی. 2
 .Arya Tabibzdeh (forthcoming)ر.ک  دبه آنها اشاره نشده است، برای بحث مفصل در این مور

 .CVGG» (Watson 2011)» و «CVCC»نماد صامت مشدد استCVVC» ،«CVVGG» (G  ،)». شامل هجاهای 3
4. Pause 

 همانCVG» (Watson .)»و « CVVG» ،«CVV» ،«CVC». شامل هجاهای 5
 همانCV (Watson .). یعنی هجای 6

7. Antepenultimate 
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ی اتوجه شود که در عربی هر رکن مثل واژه. قرائت اصلی ارکان عروضی در عربی وارد فارسی شده است
 کیهتمانند هر واژۀ دیگری مطابق الگوی تکیۀ واژگانی عربی و بنابراین  شود،ه میگرفت نظر مستقل در

که را  همان الگوی تکیۀ واژگانی عربی تقلید از تلفظ ارکان عروضی در عربی،زبانان با ، اما فارسی گیردمی
و نه شده )های وزنی رعایت می، و این الگو که فقط در قرائت زنجیرهوارد فارسی کرده بوده، در این ارکان

)دربارۀ سابقۀ احتمالی این نوع قرائت  ه استشد حفظمتمادی در فارسی طی قرون ین قرائت اشعار(، ح
 .زاده زیر چاپ(ارکان عروضی در فارسی ر.ک آریا طبیب

 

 گیرینتیجه
دانان حین قرائت سنتی عروض فارسی ارکان عروضی در این مقاله به یک الگوی غیرعادی تکیۀ واژگانی در

ی ارتباطی به قواعد واجی یا وزنی فارس نشان دادیم که این الگوی تکیه م وپرداختی شناسانزبانو ادبا و 
-یندارد، بلکه دقیقا مطابق با الگوی تکیۀ واژگانی عربی کلاسیک است. همچنین توضیح دادیم که فارس

های رائت زنجیرهنحوۀ تلفظ ارکان عروضی در عروض عربی را تقلید کرده و حین ق زبانان از قرون متقدم
بب اند؛ این موضوع سبرده کاروزنی فارسی، همان شیوۀ تلفظ عربی ارکان عروضی را در ارکان فارسی به

شده که ارکان عروضی فارسی با الگوی تکیۀ واژگانی عربی در این شیوۀ قرائت فارسی تلفظ شوند و سنت 
 فظ کرده است.   این نحوۀ قرائت را در طی قرون ح و آموزش شفاهی عروض، ادبی
 

 پیوست
زاده به تمایز الگوی تکیه در قرائت ارکان بار امید طبیباشاره کردیم، نخستیندر مقدمه طور که همان

با  الگوی خاص ارتباطیاین شاید حدس زد که ، و بردعروضی فارسی و الگوی تکیۀ واژگانی فارسی پی
ر.ک  داشته باشد )دربارۀ قرائت اتانینی شعر فارسیتکیۀ وزنی در خوانش اتانینی )موسیقایی( شعر فارسی 

حال ما نیز ، و ده، زیر چاپ(ازه نادرستی این حدس شد )امید طبیب. او بعدها متوج(1111 ،دهازامید طبیب
دهیم که هیچ تطابق معناداری بین تکیۀ قرائت اتانینی و قرائت سنتی ارکان وجود ندارد. می جا نشاندر این

-زنجیرۀ وزنی فوق در قرائت اتانینی را با قرائت سنتی ارکان توسط عروض 23وی تکیۀ وزنی جا الگاین در

 کنم:دانان مقایسه می
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 ینیعروضدانان و قرائت اتان یارکان در خوانش سنت یۀتک یالگو ۀسیمقا :1جدول 

 تطابق قرائت سنتی ارکان عروضی قرائت اتانینی

mafɑ'ʔilon mafɑ'ʔilon mafɑ'ʔilon 

mafɑ'ʔilon 

mafɑ'ʔilon mafɑ'ʔilon mafɑ'ʔilon 

mafɑ'ʔilon 

 1از  1
 رکن

mafɑ'ʔilon mafɑ'ʔilon faʔu'lon mafɑ'ʔilon mafɑ'ʔilon fa'ʔulon 
 3از  2

 رکن

fɑʔelɑ'ton fɑʔelɑ'ton fɑʔelɑ'ton 

fɑʔelon     faʔe'lɑton 
fɑʔe'lɑton fɑʔe'lɑton fɑʔe'lɑton 'fɑʔelon  

 1از  1
 رکن

fɑʔelɑ'ton fɑʔelɑ'ton fɑʔelon fɑʔe'lɑton fɑʔe'lɑton 'fɑʔelon 
 3از  1

 رکن

'mafɑʔelon 'faʔelɑton 'mafɑʔelon 

'faʔelon 

ma'fɑʔelon faʔe'lɑton ma'fɑʔelon 

'faʔelon 

 1از  1
 رکن

'mafɑʔelon 'faʔelɑton 'mafɑʔelon 

'faʔelɑt 

ma'fɑʔelon faʔe'lɑton ma'fɑʔelon 

faʔe'lɑt 

 1از  1
 رکن

mafʔu'lo fɑʔelɑ'to mafɑʔi'lo fɑʔelon maf'ʔulo fɑʔe'lɑto mafɑ'ʔilo 'fɑʔelon 
 1از  1

 رکن

mafʔu'lo fɑʔelɑ'ton mafʔu'lo 

fɑʔelɑ'ton 
maf'ʔulo fɑʔe'lɑton maf'ʔulo fɑʔe'lɑton 

 1از  1
 رکن

maf'ʔulo mafɑ'ʔilon maf'ʔulo 

mafɑ'ʔilon 

maf'ʔulo mafɑ'ʔilon maf'ʔulo 

mafɑ'ʔilon 

 1از  1
 رکن

'moftaʔelon 'moftaʔelon 'moftaʔelon 

'moftaʔelon 

mof'taʔelon mof'taʔelon mof'taʔelon 

mof'taʔelon 

 1از  1
 رکن

'moftaʔelon 'mafɑʔelon 'moftaʔelon 

'mafɑʔelon 

mof'taʔelon ma'fɑʔelon mof'taʔelon 

ma'fɑʔelon 

 1از  1
 رکن

mof'taʔelon fɑ'ʔelɑto mof'taʔelon 

faʔ 
mof'taʔelon fɑʔe'lɑto mof'taʔelon 'faʔ 
 

 1از  2
 رکن

'moftaʔelon 'moftaʔelon 'fɑʔelon mof'taʔelon mof'taʔelon 'fɑʔelon 
 3از  1

 رکن

faʔelɑ'ton faʔelɑ'ton faʔelɑ'ton 

faʔelon 
faʔe'lɑton faʔe'lɑton faʔe'lɑton 'faʔelon 

 1از  1
 رکن



  ...  یۀتک یالگو کی                                                                                                                          زادهطبیب                 
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 تطابق قرائت سنتی ارکان عروضی قرائت اتانینی

maf'ʔulo mafɑ'ʔilo mafɑ'ʔilo faʔal maf'ʔulo mafɑ'ʔilo mafɑ'ʔilo 'faʔal 
 1از  3

 رکن

maf'ʔulo mafɑ'ʔilo mafɑ'ʔilo 
faʔu'lon 

maf'ʔulo mafɑ'ʔilo mafɑ'ʔilo fa'ʔulon 
 1از  3

 رکن

maf'ʔulo mafɑ'ʔelon mafɑ'ʔilo faʔal maf'ʔulo ma'fɑʔelon mafɑ'ʔilo 'faʔal 
 1 از 2

 رکن

'motafɑʔelon 'motafɑʔelon 

'motafɑʔelon 'motafɑʔelon 

mota'fɑʔelon mota'fɑʔelon 

mota'fɑʔelon mota'fɑʔelon 

 1از  1
 رکن

'mofɑʔalaton 'mofɑʔalaton 

'mofɑʔalaton 'mofɑʔalaton 

mofɑ'ʔalaton mofɑ'ʔalaton 

mofɑ'ʔalaton mofɑ'ʔalaton 

 1از  1
 رکن

faʔu'lon faʔu'lon faʔu'lon faʔu'lon fa'ʔulon fa'ʔulon fa'ʔulon fa'ʔulon 
 1از  1

 رکن

faʔu'lon faʔu'lon faʔu'lon faʔal fa'ʔulon fa'ʔulon fa'ʔulon 'faʔal 
 1از  1

 رکن

'faʔelaton 'faʔelaton 'faʔelaton 

'faʔelaton 

fa'ʔelaton fa'ʔelaton fa'ʔelaton 

fa'ʔelaton 

 1از  1
 رکن

'motafaʔelon 'motafaʔelon 

'motafaʔelon 'motafaʔelon 

mota'faʔelon mota'faʔelon mota'faʔelon 

mota'faʔelon 

 1از  1
 رکن

 
تکیۀ یکسانی در قرائت محل رکن  22زنجیرۀ وزنی، تنها  23رکن در این  37بینیم که از مجموع می

اشتراک با قلم سیاه مشخص ؛ موارد تطابق %25نزدیک به یعنی دانان دارد )اتانینی و قرائت سنتی عروض
 تطابق دارد.  %111دانان که الگوی تکیۀ عربی کلاسیک با الگوی تکیۀ قرائت عروضحالی (، درشده است
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